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| Recap: Genealogy of Gen 5
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= Enoch walked with God; then he was no more,

because GOdTOk him away. (Gen 5:24)
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1980 5777 [halak /haw-lak/]

= Walk: (Heb. halak) (Gen. 5:24; 6:9; Deut. 13:4; Ps.
128:1; Mic. 6:8) Strong’s #1980: The basic meaning
of the Hebrew verb translated here as walk is “to go”
or “to travel.”

= In Gen 6:9, the word possesses connotations of a
habitual manner of life or a constant relationship
with God.

= Thus the word describes Noah, Enoch, and other
people of faith as living in a close relationship with
their God and in obedience to His commands.
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Chronological Order of Noah’s Events

~ Moah enters ark
— Flood Beging

— Rain Stops
— Ak Lands on the mountians of Ararat

— Topsz of the mountianz appear
— Rawven Sent out
— Dove Sent out

— Dove sent out
— Dove Sent out

— Moah removes covering,
E arth iz drying.

Moah Leaves Ark
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The LORD was grieved that he had made
man on the earth, and his heart was filled
with pain. (Ge6:6 NIV)
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A6:6-7— J[VAIE i Al R

6:6 [cbb5] HEfDEEFRIEEEATEM L - GepEE -
[kiv] And it repented the LORD that he had made man on the earth, and it grieved him at his heart.

[strongs] 5162 And felt sorry 3068 Yahweh 3588 that 6213 He had made 0853 - 0120 mankind 0776 on the
earth. 6087 And He was angered 0413 to 3820 His heart.

Strong's Number: 5162 [ <<=|]| =>>1]
Transliterated: nacham
= u
Phonetic: naw-kham' I/L Ij‘l | ;[ I;[ —J j: T é& P PE" [/
Text: a primitive root; properly, to sigh, i.e. breathe strongly; by implication, to be sorry, i.e. (in a favorable sense)
to pity, console or (reflexively) rue; or (unfavorably) to avenge (oneself):
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 God is unknowable, yet knowable
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